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Արմ են ակ Հա յկունու (Արմ են ակ ճիզմեճյան) անունը անխզելիորեն կապ֊ 

ված է 60֊ական թվականների սկզրների արևմտահայ առաջադիմական այն 
գրողների ու հրապարակախոսների անվան հետ, որոնք* համախմբվելով 
Հ(Մեղվի)) շուրջ, սկզբունքային պայքար են ծավալել ռեակցիոն գաղափարա-
խոսության դեմ, կատարել են կրթական լուսավորական խոշոր աշխատանք և 
իրենց տեղն ունեն հայ հասարակական մտքի զարգացման պատմության մեջ, 

Հայկունին միաժամանակ առաջին հայ դրամատուրգներից մեկն էէ մի 
քանի աշխարհաբար ինքնուրույն պիեսների հեղինակ։ Նա հրատարակել Է 
թատերական աոաջին հայ պարբերականը, թողել Է ռոմանտիկական ուղղու-
թյամբ գրված՛ մի ծավալուն վեպ և խորապես գաղափարական հրապարակա-
խոսական փայլուն Էջեր, որոնք ուշագրավ են իրենց արծարծ՛ած հա и աբակա ֊ 
կան-քաղաքական հարցերով։ 

Րր հասարակական գրական գործունեության առաջին շրջանում 
(1857—60 թթ») Հայկունին ապրել ξ գաղափարական որոնումների շրջան, 
գտնվել Է արևմտւսեվրոպական ռոմանտիկ գրականության ազդեցության տակ 
և իր համոզմունքների մեջ լիրեր ալ-լուսավորական պահանջներից այն կողմ 
չի անցել։ Այս շրջանում Է գրել նա իր բոլոր դրամատիկական ստեղծագոր-
ծությունները , բանաստեղծությունները և «Էլիզա)) վեպը (1861)։ Սակայն 
մոտենալով ժամանա\կի առաջավոր դեմոկրատական հոսանքին, հատկապես 
((Մեղվի)) շուրջ համախմբված մարդկանց, նա աստիճանաբար կանգնում Է դե-
մոկրատական դիրքում ρ և հավատարիմ մնում իր նոր սկզբունքներին։ 

Արմենակ Հայկունին ծնվել Է Պոլս ում 1835 թ.։ Փոքր հասակից կորց-
րել Է մորը և հանձնվել Ազգային հիվանդանոցի որբանոցը որպես գիշերօթիկ 
Կան։ Հա յկունու անհանգիստ բնավորությունը է ըմբոստ մի^ոքը բավարարու-
թյուն չեն գտնում կի սա բանտային որբանոցում, որի դաստիարակության հիմ-
քում ընկած Էր ամենադաժան դեսպոտիզմն ու բթացնող սխոլաստիկան։ Նա 
մի գիշեր ոտաբոբիկ փախչում Է որբանոցից, ընկնում Պոլս ի Պեպեք թա ղամա -
սդւմ անգղիացի Համլենի կողմից բացված գիշերօթիկ վարժարանը։ 

Այստեղ, Հայկունինէ իր լուսավորական դավանանքից հրաժարվելու, բո-
ղռքականությունը ընդունելու պայմանով ձեռք Է բերում որոշ կրթություն, 
հատկապես անգլերեն լեզվի բավարար իմացություն։ Օտար ու խորթ այգ 
դպրոցըէ բարեբախտաբար ոչ միայն չի կարողանում հոգեպես կապել նրան 
բողոքականության հետ, այլ ավելի Է նրա մեջ առաջացնում ատելություն 
դեպի քաղաքական որոշակի նպատակներ հետապնդող, հայ ժողովրդի ջլատ-
մանը ձգտող այդ դպրոցը։ 

Հազիվ Համլենի դպրոցն ավարտած՝ սկսվում Է ՛Էրի մի պատերազմը։ 
19-ամյա պատանին 1854 թվականի սկզբից դառնում Է Սերտար Էքրեմ էոմար 
փաշայի հրամանատարությամբ գործող անգլիական հրամանատար Կ֊ոլոն ել 
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Հայն ի թարգմանը և մասնակցում պատերազմին։ Զինվորական կյանքը, պա-

տերազմական ծանր փորձությունները փշրում են խանդավառ պատանու 

ռոմանտիկ երագները, քանդում նրա բոլոր ծրագրերը, ԲաՏ9 միաժա-

մանակ նրան տալիս են կյանքի ճանաչողության հարուստ փորձէ Պատ երազ -

մական տարիների այս տպավորություններն են որ հետագայում իրենց գեղար-

վեստական արտացոլումն են գտել նրա «Էլիզատ վեպում։ 

Պատերազմի վերջան ալուց հետո Հայկունին վերադառնում Է Պոլիս։ 

Պոլսահայ բուրժուազիան այդ թվականներին գտնվում Էր Թանզիմաթին 

հաջորդող տասնամյակի առաջացրած՛ իլյուզիաների ազդեցության տակ։ Նա-

խապատրաստվում Էր, այսպես կոչված, Ազգային , սահմանադրությունը։ Ամե-

նուրեք կազմվում Էին կրթական և լուսավորական ընկերություններ, հրատա-

րակվում Էին պարբերականներ։ Արևմտահայ թատրոնը սկսում Էր իր առաջին 

քայլերը։ 

Հայկունին այս մթնոլորտում սկսում Է իր գրական ո լ հասարակական 

գործունեությունը, խանդավառվելով ամենից շատ թատրոնի գաղափարով։ 

Ցանկանալով նպաստել թատերական շարժման ծավալմանը, նա 1857 թվակա-

նի սկզբներիցէ աոաջինը հայ իրականության մեջ, սկսում Է հրատարակել «Մու֊ 

սայք Մասյաց» թատերական պարբերականը, հետապնդելով երկու նպատակ՝ 

մի կողմից պարբերականի Էջերում զարկ տալ դրամատիկական ստեղծագոր-

ծություններին, հայ բեմին մատակարարել ինքնուրույն պիեսներ, մյուս կող-

մից տեսական, բանասիրական հոդվածներով հիմնավորել թատրոնի դաստիա-

րակիչ նշանակությունը հասարակական կյանքում, մերկացն ել թատրոնի թըշ -

նամիների կեղծ բարոյականությունը, նրանց խավարամոլությունը։ 

Հա յկունու «Մուսա յք Մասյաց»-ը կարճ կյանք Է ունեցել, որոշ ընդհա-

տումներով, ծ՛ավալի փոքրացումով լույս Է տեսել ընդամենը երկու տարի։ 

«Մուսայք Մասյաց»-ի հենց առաջին համարում լույս Է տեսնում «Հերսե֊ 

լ իա» թարգմանական պիեսը, որին հաջորդում Է դարձյալ Հա յկունու կողմից 

թարգմանված «Կա տա րին են»։ 

Ւր առաջին քայլերը կատարող հայ թատրոնը, սակայնt կարիք ուներ 

ինքնուրույն դրամատուրգիայի։ Այդ պահանջը բավարարելու Էր կոչված Սրա-

պիոն Հեքիմյանի «Տաղք, քերթվածք, և թատրերգությունք» ստվար ժողովա-

ծուն, որը լույս տեսավ 1857 թվականին և պարունակում Էր հեղինակի մի շարք 

ողբերգություններն ու չափածո գործերը։ Հեքիմյանի պիեսները, սակայն, իրենց 

խրթին գրաբար լեզվով չէին կարող պոլսահայ հանդիսատեսի պահանջը բա֊ 

վարարեր Մկրտիչ Պեշիկթաշլյանր և Արմենակ Հայկունին, հետագայում նաև 

ուրիշները, գրում են աշխարհաբար ողբերգություններ, գերազանցապես պատ-

մական թեմատիկայով։ 

Հայկունին 1858 թվականին իր պարբերականի էջերում րւյս է ընծայում 

«Երնջակ» պատմական ողբերգությունը, աշխարհաբարով։ 

Թարգմանական և ինքնուրույն պիեսների հրատարակման զուգընթաց, 

նա «Մուսայք Մասյացյ>-ում տպագրում է մի րնդարձակ հոդված՝ նվիրված 

թատրոնի դերին ու նշանակությանը։ 

Պոլսի պահպանողական միջավայրը հնարավորություն չի տալիս նրան՝ 

շարունակելու սկսված գործը։ Նրա պարբերականի բաժանորդների թիվը գնա-

լով նվազում էt իսկ հակառակորդների թիվը՝ օրեցօր ավելանում։ Ո՛չ ընթեր-

ցողների անունները հանդեսի էջերում հրատարակելու խոստումր և ո՛չ էլ 



Արմենակ Հայկունի 

նյութական ծանր վիճակը հասարակությանը հայտնող ճիչերը չեն կարողանում 
փրկել «Մուսայք Մասյաց»֊ի խմբագրին։ Նա 1858 թվականի կեսերին հարկա-
դրված՜ է լինում դադարեցնել շաբաթաթերթը և պարբերաբար ամեն ամիս հրա-
տարակել փոքր ծավալով տետրակներ, դարձյալ «Մուսայք Մասյաց» ընդհա-
նուր վերնագրով, որոնցից յուրաքանչյուրը պարան ակում էր մեկ պիես։ 

Այդ տետրակներից հենց աոաջինում լույս է տեսնում Հայկունոլ «Արա 
Գեղեցիկ և Շամիրամ» երգախառն պիեսը չորս արարվածով, որը Խորենացու 
հաղորդած հայտնի առասպելի առաջին գրական մշակումն է և իր ժամանա-
կին մի քանի անգամ բեմադրվել է հայ թատրոնում։ 

«Մուսայք Մասյաց»-ի երկրորդ ,տետրակում Հայկունին հրատարակում է 
մի այլ ինքնուրույն, սակայն օտար կյանքից վերցրած ողբերգություն՝ «Վատ 
սիրտ կամ սոսկալի գիշեր մը Սիրաքուզայի մեջ» վերնագրով, որը միանգա-
մայն աննկատ է մնում հասարակության կողմից։ 

Նույն պարբերականի Լորրորգ տետրակում, որը լույս է տեսն ում 1858 
թվականի վերջերին, Հայկունին ւույս է ընծ՛այում «Ոդիմպիադայ> պատմական 
ողբերգությունը, որը իր գրական արժանիքներով անհամեմատ բարձր էր նա-
խորդ պիեսներից և նույնպես հանդիսանում է Արշա կ Բ-ի և Փա ռանձեմի ըն-
տանեկան կոնֆլիկտի վրա հիմնված հայտնի պատմական դեպքի առաջին 
դրական մշակումը աշխարհաբար լեզվով։ 

«Մուսայք Մասյացճ-ի այս երկրորդ շրջանում լույս տեսած հինգ տետ-
րակներից երկուսն էլ (3-րդ և 5-րդ) հատկացված են Հայկունոլ արձակ և չա-
փածո ստեղծագործություններին ու պոեմներին։ 

Չնայած նյութական ծանր պայմաններին, Հայկունին նույն այդ թվական-
ներին մեծ դժվարությամբ հիմնում է մի թատերական ընկերություն, կազմա-
կերպում մի քանի ներկայացում և ինքն էլ կատարում որոշ դերեր, սակայն 
նրա հիմնադրած ընկերությունը երկար կյանք չի ունենում, այդ պատասխանա-
տու գործը գլուխ բերելու պատիվը պատկանում է Սրապիոն Հեքիմ յանին։ 

«Մուսայք Մասյացս-ի վերջնական դադարումից հետո Հայկունին պար-
բերաբար հրատարակում է առանձին բրոշյուրներ, լուսավորական, կրթական 
հարցերի մասին։ Նա դուրս է գալիս ընդդեմ բողոքական պրոպագանդայի և 
նրա դեմ ուժեղ պայքար մղում, գրում է բազմաթիվ մերկացնող հոդվածներ և 
երկու բրոշյուր («Պ դա տոն ի Վոսփոր»ք «Թո ւրֆա ն դա տիկին և յոլր գաղափարը 
ամերիկացի երիցական քարոզչաց վրայ ոք» )։ . 

Հայկունին այս շրջանում գերազանցապես զբաղվում է ուսուցչությամբ 
Սկյուտարի ճեմարանում և Ասլանբ եկի դպրոցում։ Սակայն ա յդ երկու գըպ՜ 
րոցներն էլ չեն կարողանում ապահովել նրա համար ապրուստի ա մ ենա տար-
րական միջոցներ։ Նա հարկադրված է լինում թողնել Պոլիսը, անցնել Եզ-
միր։ Այն տեղ նախ աշխատում է որպես Մեսրոպյան վարժարանի ուսուցիչ, 
ապա նվիրվում դրական, հրապարակախոսական աշխատանքի։ 

1861 թվականից Ա. Հայկունին և Я*. Չ ի լին կիր յան ը Եզմիրի առաջավոր հա-
սարակական գործիչներից 1ւ գրողներից Մ. Մա մուր յան ի լայն աջակցությամբ 
հրատարակում են «Ծաղիկս պարբերականը, որն իր դեմոկրատական ուղղու-
թյամբ «Մեղվից» հետո թյուրքահայ ամենաուշագրավ հրատարակությունն է 
եղել այգ թվականներին։ 



9՝. U in եփ ան յան 

«Ծա ղի կ » ֊ ի շուրջ համախմբված՝ երիտասարդները հիմնականում ընդ-

գրկված էին նաև. Եզմիրի «Հաշտ են ց» ընկերության մեջ, որն գգաէի աշխա-

տանք է կատարել Ւզմիրում հայ թատրոնի ստեղծման գործում։ «Հաշտ են ց» 

ընկերության անդամներն էին, որ 1861 թվականին իզմիրի նավամատույցում 

դիմավորեցին Միքայել Նալբանդ յանին։ «Ծաղիկ» պարբերականում լոլյս տե-

սած Հա յկունու մի քանի գրական երկերը գերազանցապես լիրիկական բա-

նաստեղծություններ են։ 

Նույն 1861 թվականին Իզմիրում լույս է տեսնում Հա յկունու «էլի զա» վեպը։ 

«Ծաղիկ»-ի արտահայտած գաղափարները, «էլիզա»֊ի մեջ առաջ քաշված 

հարցերը ընդարձակում են Հայկունոլ հակառակորդների շրջանակները։ 

«Ծաղիկ»֊ում տպված՛ հակակրոնական մի հոդված պատճառ է դառնում, 

որ թերթը ժամանակավորապես փակվի, իսկ Հայկունին հեռացվի ուսուցչու-

թյունից։ 

Հայկունին հարկադրված նորից գալիս է Պոլիս, փորձում վերահրատա-

րակել «Մուսայք Մւսսյաց» պարբերականը «2այն ընկերական» ենթավերնա-

գրի հավելումով։ Այս նոր պարբերականը ունեցել է շատ կարճ կյանք, սակայն 

եղել է ժամանակի ամենախիզախ, մարտնչող օրգաններից մեկը։ 

Հայկունին նույն այդ թվականներին (1863 թվականից) աշխատակցում է 

Գր. Ալեաթճյանի խմբագրությամբ չույս տեսած «Պ ե գա и յան թռչն ի կ»-ին։ 

Աէեաթճյանի այս պարբերականը, որը ընդհանուր առմամբ լիբերալ մի հրա-

տարակություն էր, իսկ որոշ հարցերում մնում էր համերաշխ պահպանողա-

կան գաղափարներին, Հայկունոլ աշխատակցած մեկ տարվա ընթացքում դաո-

նում է առաջադիմական մի պարբերական, մի պահ վախեցնելով չափավոր գա-

ղափարների տեր Գրիգոր Ալեաթճյանին։ 

Հայկունին «Պ և գա и յան թռչնիկ))-ի էջերում լույս է ընծայում իր մի շարք 

հոդվածները։ Մեծ աղմուկ ու իրարանցում է առաջացնում «Պ ե գաս յան թըռչ֊ 

նիկ»-ի 1863 թվականի № 16-ում Հայկունոլ տպած «Ամուսնական» հոդվածը 

ուղղված եկեղեցու, հոգևորականության, նաև փողի վրաt հիմնված բուրժուա -

կան հասարակության դեմ։ 

Հայկունին այգ մի քանի տարիների ընթացքում հրատարակում է 

(՛Գաղտնիք կղերականության» գրքույկը, լւի տա-առողջապահական «Գերեզմանք 

երիտասարդաց», «Գաղտնիք բնության», «Գարնան ծաղիկներ» բրոշյուրները։ 

1863 թվականին լույս է ընծայում իր պոլեմիկական ամենաուժեղ գործը 

«ճերմակ կամ պրն. Ս. Փափազյան և յուր ժամանակը» վերնագրով, որտեղ 

շարադրում է իր ըմբռնումները եկեղեցու, կրոնի, հոգևորականության, դաս-

տիարակության և այլ հարցերի մասին։ 

1864 թվականից սկսվում է Հայկունոլ գործունեության մի նոր, ավելի ուշա-

ԳՐաՎ շրքանը։ Նա ստանձնում է Ս վ աճ յան ի «Մ եղվի» խմբագրի պարտականու-

թյունը, սակայն նրա անվան շուրջ ստեղծված վայնասունը, նյութական ծանր 

վիճակը, առողջության քայքայումը, հնարավորություն չեն տալիս նրան «Մեղ-

վում» հանդես գալու այնպիսի կրքոտությամբ ու թափովt ինչպես հանդես էր 

եկել «9, այն ընկերա и իրական»֊ ում և «Պեգաս յան թռչնիկ»-ում։ Կարճ ժամա-

նակից հարկադրված է լինում ընդմիշտ հրաժարվել գրական զբաղմունքից։ 

Այդ թվականից էլ սկսում է Հայկունոլ, առանց այն էլ անմխիթար, նյու-

թական դրության վատթարացումը\ 

1865 թվականին Հայկունին մի վերջին փորձ է անում վեր սկսել ու «Զայն 



ընկերասիրականս պարբերականը, սակայն Սամաթիայում բռնկված մի հրդեհք 

որը լափում է նրա և' տունը, և՛, ձեռագրերը , նույնիսկ հագուստեղենն ու տնա-

յին անհրաժեշտ իրերըք վերջնականապես ջլատում է նրանէ Տնտեսական ամե-

նասարսափելի այս պայմանները ρ հակառակորդների Է՛լ ավելի սաստկացող 

հարձակումները , անկրոնության ու անաստվածության մեջ նրան զրպարտելու 

փորձերը ընկճում են Հա յկունու կամքը։ Աստիճանաբար նա կորցնում Է իր 

աշխուժությունը, եռանդը, հա կվում Է դեպի խմիչքը, ցանկանում ալկոհոլի մեջ 

մոռանալ իր վշտերը։ 

Այսպիսի ծանր պայմաններում Է, որ 1866 թվականի հոկտեմբերի 29-ին 

ծայր աստիճան աղքա՛տության մեջ մեռնոսf Է Ար մենակ Հայկունին, 31 տա-

րեկան հասակում։ 

I I 

Ասացինք, որ Հայկունոլ գեղարվեստական բոլոր ստեղծագործ՛ություն-

ները գրված են նրա ստեղծ՛ագործական կյանքի առաջին շրջանում, մինչև 

1861 թվականը, ուստի դրանց մեջ չի երևում ո չ որպես ստեղծագործող հասու-

նացած հեղինակը, և ո у ւէլ 1861 թվականից հետո ձևավորված դեմոկրատ 

մտածողը, չնայած դրան, Հայկունու այս շրջանի ստեղծագործությունները կա-

րևոր են 50—60-ական թվականների արևմտահայ աղքատիկ գրականության 

մեջ և արժանի են ուշադրության։ 

Նրա գրական ժառանգության մեջ զգալի տեղ են գրավում դրամատիկա-

կան երկերը։ 

Հա յկունու դրամատիկական ստեղծագործ՛ությունները բաժանվում են եր-

կու խմբի՝ ա ) թարգմանական գործեր կամ փոխադրություններ, բ) ինքնուրույն՝ 

պատմական ողբերգություններ։ Թարգմանական են «Հերսիլիա» և «Կատա-

րինե» պիեսները« փոխադրություն կարելի J? համարել «Վատ սիրտ կամ սոսկա -

լի գիշեր մը Սիրաքուզայի մեջ» պիեսը։ Հայտնի չէ, թե սրանցից որևէ մեկը բե-

մադրվել է հայ թատրոնում* 

Համենայն դեպս այդ պիեսները գեղարվեստորեն թուԱէ դրամատիկական 

արվեստի տեսակետից քննադատության չդիմացող գործեր են։ Ղրանց մեջ 

իշխում են ժամանակի ֆրանսիական ու իտալական մելոդրամաներին հատուկ 

սանտիմենտալիյզմը, արհեստական ինտրիգները, բռնազբոսիկ հանգույցներն 

ու այդ հանգույցների անսպասելի լուծ՛ումները։ Սուր, դաշույն, թույն, սրանք 

են այդ պիեսների զսպանակը։ Ղրանց գաղափարական հիմքում ընկած է չարի 

ու բարու բուրժոսսկան բարոյախոսությունը։ 

Հայկունոլ դրամատիկական ստեղծագործությունների երկրորդ խմբի մեջ 

են մտնում նրա երեք ինքնուրույն պիեսները, պատմական հայ անցյալից վերց-

ված թեմաներով, դրանք են «Երնջակս, «Արա Գեղեցիկ և Շամիրամ», «Ո ղի մ -

սք իա դա»։ Ուշագրավ գործ է «Երնջակը»։ 

Հայտնի է, որ հայոց պատմության այն բոլոր դրվագները, որոնք այդ և 

հետագա տարիներին դարձել են ողբերգությունների նյութ, գերազանցապես 

վերցված են եղել հայ թագավորների, նախարարների կյանքից, հյուսված են 

եղել կամ պալատական ինտրիգների վրա և կամ արտահայտել են հայ ժողո-

վըրգի ազատագրական պայքարը օտարերկրյա նվաճողների դեմ։ Երկու դեպքում 

•էլ բոլոր պատահարների առանցքը կազմել են տիրապետող դասակարգերը, թա-
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գավորները, նախարարները է ազնվականներըէ Բուն աշխատավոր ժողովուրդը 

դուրս Է մնացել ինչպես մեր պատմիչների ու պատմաբանների տեսադաշտից, 

այնպես Էլ այդ նույն պատմաբանների հաղորդած՛ Էպիզոդները պիեսի վերածող 

դրամատուրգների տեսադաշտից։ 

Հայկունին իր այս ողբերգության նյութը վերցրել Է աշխատավոր ժողովրդի 

կյանքից։ 

Պիեսի գաղափարական բովանդակության հիմքում ընկած Է երկու հարց՝ 

հայրենիքի պաշտպանության գաղափարը և. սոցիալական անհավասարության 

քննադատությունը։ Հայկունին, որի թե ինքնուրույն և թե' թարգմանական բոլոր 

պիեսները, նույնիսկ ((Էշիզա» վեպը վերջանում են գլխավոր հերոսների դաշու-

նահարությամբ կամ թունավորումով, այստեղ տարբեր մոտեցում Է հանդես 

բերել։ Նրա հերոսըճ գերադասում Է մեռնել ռազմի դաշտումf հանուն հայրենի-

քի կռվելիս։ 

«Ահ սիրով կուզեի մեռնել և սիրուհվույս հետ մեկտեղ անցնիլ մահվան սև 

դետեն..., բայց իմ հայրենիքս ավելի քաղցր Է ինձ... այո՝ պարտիմ ապրել, 

մինչև որ պատերազմի մեջ թշնամյաց սրովը մեռնիմ»։ 

Սիրո ստորադասումը հայրենիքի պաշտպանության գաղափարին է XIX 

դարի կեսերում արծարծվող ազգային ազատագրական գաղափարների արձա-

գանքն Էր, որ նկատելի Էր այդ թվականների շատ գրողների մոտ։ 

Հայկունին իր այս առաջին գեղարվեստական ստեղծագործության մեջ դեռ-

ևս զգույշ Է, անհամարձակ իշխող դասակարգի քննադատության մեջ, չնայած 

պիեսում կա սոցիալական անհավասարության որոշ քննադատություն• օրինակ՝ 

Աստղիկը, դժգոհելով իրենց նյութական ծանր վիճ՛ակից, ասում Է. 

«Ին> տարօրինակ կարգադրություն... հարուստ անձինք իրենց հարստու-

թյունը կավելացնեն շարունակ, գրեթե առանց աշխատելու, իսկ աղքատները 

հազիվ հազ կրնան ճարել իրենց օրական ապրոատը դառն և անտանելի աշխա-

տությամբ.0' կամ՝ «թե որ աշխատությունը ըլլար մարդուս հարստություն պար֊ 

գնողը, իմ հայրս հիմա ամենահարուստ մեկը ըլլալու Էր»2Հ 

Հայկունին չի կարողացել հիմնավորել Աստղիկի առաջ քաշած ա յդ 

խիստ կենսական հարցը, նշել ելքը։ Նրա հերոսուհին այս բողոքից հետո 

մխիթարվում է քրիստոնեական բարոյախոսությամբ՝ այս կյանքի վաղանցուկ 

լինելու մասին։ 

Հա յկունու «Արա Գեղեցիկ և Շամիրամ» դրամատիկական պոեմը շատ 

բանով տարբեր է հետագա տարիներին մշակված համանուն պիեսներից։ 

Հեղինակը պիեսը կառուցել է օտար բռնապետության դեմ պայքարի 

գաղափարի վրա, սակայն չի կարողացել տիպականացնել իր երկու գլխավոր 

հերոսներին՝ Ա րային ու Շ ամի րամին. Շամիրամը չի ներկայացված որպես գո-

ռոզ ու ամբարտավան բռնապետ, և ոչ էլ Արան՝ որպես տոկուն, խիզախ ու վե-

հերոտ, հայրենիքի պաշտպան։ Թե՛ Շամիրամի և թե՛ Արայի համար բնորոշ այս 

հատկանիշների մասին խոսում է հեղինակը, մինչդեռ իրականում նրանք ներ-

կայացված են այլ կերպ։ 

Հայկունոլ Շամիրամը սիրո ցանցի մեջ մոլորված մի կին է, որի միակ 

հոգսն է՝ ողջ առողջ ձեռք գցել Արային և դարձնել իր կրքերի գերին։ Շա-

1 €Մ ուսայք JT սա յաը2>, 1858 г 
ՆույՆ տեղումI 



մ ի՛րէս մը զուրկ Է տիրապետողի, իշխողի գծերից։ Նա մեղմ Է ք քնքուշ, նույնիսկ 

գուրգուրող, իսկ պիեսի վերջում բանն այնտեղ Է հասնումf որ զղջում Է իր 

կատարածի համար և ներողություն խնդրում Արայից։ 

Ազգային ռոմանտիզմը այս պիեսի առանցքն Է։ Արայի կողմնակիցները 

ամեն մի առիթով երկար ճառեր են ասում։ Այդ ԲոԷոր ճառերը ըստ ամենայնի 

միամիտ են, անբնական և ոչ մի տպավորություն չեն թողնում, ունեն սա֊ 

կայն մի ներքին առանցք, որը Արմենակ Հայկունոլ և նրա ժամանակակից հայ 

պրոգրեսիվ մտածողների համոզմունքն էր* այն՝' թե գերագույն երջան-

կությունը հայրենիքի համար կռվելով[՝ նրա համար զոհվելն է, հայ նախնինե-

րիճ Հայկի, Արամի, Ար մենակի արժանավոր ժառանգորդն երր դաոնալն է. այս 

գաղափարախոսությունր որոշակիորեն ձևակերպված է Արայի մահվան րոպե֊ 

ներին՝ որդուն ուղղված հետևյալ խոսքերի մեջ։ 

((Մի ողբար իմ մահս, որդյակ.». 

Անօգուտ է»»» մի ողբար, մի»»» 

Այն արյունը, որ զիս կզորացներ 

Եվ հիմա հայրենյաց համար կթափվի 

Նույն արյամբը լեցվե 

Որդյակ իմ սիրելի, 

Ղ՛ուն ալ իմ պատ վույս արժանի եղիր»*» 

Վեր վերցուր զիս քիլ մը, որդյակ իմ... 

Տեսնեմ գոնե անգամ մըն ալ 

Այն երկիրը որ զիս ծնավ»»· 

Կարթոս, որդյակ իմ, խոստացիր ինձի 

Քանի որ լսելու, կարողություն ունիմ 

Թե քու հայրենիքդ պաշտ պան ես պիտի 

Երդում ըրե թե դու 

Ա յանքհդ ավելի զայն պիտի սիրես.»» 

Երդում ըրե, թե դու 

Անբիծ՛, անարատ զայն պիտի պահես..» 

Երդում ըրե, թե դու 

Անվախ թշնամլաց հետ պիտի կովիս, 

Երդում ըրե, թե գոլ 

Հայրենյացդ սիրուն զոհ պիտի ըլլաս։ 

Հայկունոլ քրիստոնեական դաստիարակությունը, ա.ռհասարակ այդ շըր~ 

ջանի նրա կրոնական ըմբռնումները, որոշ ազդեցություն են թողել (ГԱրա Գե-

ղեցիկ և Շամիրամ» ստեղծագործության վրա։ Չնայած պիեսի նյութը 

հեթանոսական շրջանից է վերցված, սակայն այդտեղ նկատելի կերպով առ-

կա է քրիստոնյա հեղինակը։ Ինչպես Բագրատունին իր Հայկ Դյուցազնի մեջ, 

այնպես էլ Հայկունին «Արա\ Գեղեցիկ և Շամիրամ» պիեսում պաշտպանում է 

միաստվածության գաղափարը։ Երկինքը՝ միաստվածության աjrf. սիմվոլը նրա 

հերոսների ուղեցույցն է, ապավենը, առկա են երկնային լուսապայծառ էակ-

ները, այսինքն հրեշտակները։ 

«Արա ԳեղեցիկΆ պիեսը ուշադրության արժանի է մի քանի նկատառումով։ 

Այն արձագանքում էր ժամանակի պահանջներին, կոչված էր հայ երիտասար-

դությանը ոգևորելու հանուն ազատության ընդդեմ и ո զթան ակ ան բռնապե-

տության, մի գաղափարախոսություն, որը միանգամայն առաջադիմական էր 
այդ ժամանակաշրջանում։ 

Տեղեկադիր 11 4 



Ս տեփ ան յան 

«Ա րա Գեղեցիկ և Շամիրամ» պիեսի մյուս առավելությունը նրա աշխար-

հարար լեզուն է։ Կարելի է ասել այդ աոաջին տպագրված՝ աշխարհաբար պատ-

մական ողբերգությունն է, որը բեմադրվել է հայ թատրոնում մի քանի անգամ։ 

(СԱրա Գեղեցիկ և Շամիրամ» պիեսից ընդամենը մի քանի ամիս հետո 

լույս տեսած «Ո ղիմպիադա» ողբերգության գաղափարական բովանդակությու-

նդ ԼաՎ թագավորի հակադրությունն է վատին։ Հա յկունու պատկերացրած 

Արշակը գիտակցում է իր բացասական գծերը, իրեն մեղադրում է թե անարժան 

թագավոր է, թե' իր հպարտության, փառասիրության և այլ վատ հատկություն-

ների պատճառով տուժելու է Հայաստանը։ Հայկունին գտնում է, որ «Թագավո-

րի մը գլխավոր պարտականությունն է իրեն հանձնված ժողովրդյան երջանկու-

թյան համար աշխատել ու չե թե իրեն»։ 

Պիեսում, ըստ էության, կոնֆլիկտը բացառապես դառնում է Արշակի փա -

ոտ սի բութ յան շուրջ ստեղծված նեղ պալատական ինտրիգան երի վրա։ Այգ 

նույն կոնֆլիկտի վրա է կառուցել Հայկունին Արշակի և Ներս ես կաթողիկոսի 

հակառակությունը, չի տեսել այն խոր տնտեսական պատճառները, որոնք 

առիթ են տվել կրոնական իշխանությունների և թագավորական տների որոշ 

հակամարտությունն երին ։ 

Գաղափարական այս թերություններով հանդերձք ((Ո ղի մ պիագան» գե-

ղարվեստական տեսակետից մի քայլ առաջ էր Հայկունոլ ստեղծագործական 

կյանքում։ Հակառակ նախորդ պիեսներին, այստեղ որոշ չափով տիպակա-

նացված են մի քանի հերոսներ, հատկապես Փառանձեմը և նրա հայրը՝ Ան-

գովկը։ 

Հա յկունու դրամատիկական ստեղծագործությունները որպես գեղարվես-

տական գործեր թույլ են, նաիվ, և որևէ դրական ազդեցություն չեն թողել հայ 

դրամատուրգիայի հետագա զարգացման վրա։ Ուստի Հայկունոլ գերը հայ 

դրամատուրգիայի պատմության մեջ ունի միայն պատմական նշանակություն։ 

Հայկունին գրել է մեծ թվով չափածո երկեր՝ լիրիկական բանաստեղծու-

թյուններ , պոեմներ և այլն։ Ղրանց մի մասը լույս է μι ե սել նրա հրա տարա -

կած կամ աշխատակցած թերթերում՝ «Մուսայք Մասյաց», «Ծաղիկ», ((Պեգաս֊ 

յան թռչնիկ»ք ((Զայն ընկերական» և այլն։ Մի մասն էլ սփռված է նրա պիեսնե֊ 

րում և «էլիզա» վեպում։ Այդ չափածո գործերի մեջ երևում են ամենից առաջ 

կյանքից բավականություն չստացած, արհամարհված ու հալածված պատա-

նու հոգեկան տվայտանքները, անպատասխան մնացած սիրուց ստացած հու-

սալքումն ու հիասթափությունը ։ 

Իր հրա պարա կա խո и ութ յան մեջ երբեմն խիզախ ծառացումներ ունեցող 

Հայկունին բանաստեղծությունների մեջ զարմանալիորեն մեղմ է, քնքուշ, սի֊ 

րոդ, երբեմն թախծոտ ու վշտոտ, աղերսող, անրջող, բայց երբեք՝ մարտնչող։ 

Նրա բանաստեղծությունների մեջ ուշագրավ է «Ուր երկիրս իմ հայրենի» 

բանաստեղծությունը, որտեղ երևան է եկել մի կողմից Հայկունոլ ջերմ հայ-

րենասիրությունը, հայրենիքի կիզող կարոտը, մյուս կողմից նրա վարակող 

ւիրիդմը՛ Այդ ոտանավորը հուզական է, համակված վշտով ու թախծով և 

բնորոշ է Հայրենիքից հե՛ռու, օտար երկրներում դեգերող հայրենասերի 

համար։ 

Այդտեղ Հայկունին երևակայությամբ թռչում է հայրենի լեռներն ոլ դաշ-

տերը, տեսնում է հովիտներն ու գետերը, բլրակներն ու բարձրագագաթ լեռ-



Արմ են ակ Հայկունի օ1 

ները, ոգեկոչում Է այդ վայրերում անց յալում ապրած՛ իր նախնիներին> հիշում 

թե ինչպես իր սրտի հետ խոսող այդ վայրերը այժմ հեռու են իրենից։ 

Արմենակ Հայկունին գրել Է մի քանի արձակ և չափածո պոեմ, որոնք բո-

.լորն Էլ թույլ գործեր են։ Ղրանք պարունակում են մաքուր ու անաղարտ սիրո 

մասին երկար դատողություններ և բոլորի մեջ Էլ հերոսները վերջում կամ 

անձնասպան են լինում և կամ բախտը նրանց կործ՛անում Է։ Այդպիսի պոեմ-

ներ են «Վարդ ու Շուշանը», «Սմբատ և Նարգիզը», «Հովսեփ և Աստղիկ» և այլն։ 

Հայկունոլ գեղարվեստական ա մ են ա ծավալուն ստեղծագործությունն Է 

«Էլիզա» վեպը, որը լույս Է տեսել 1861 թվականին Իզմիրում և պատկերում Է 

Ղրիմի պատերազմի տարիներին օսմանյան բանակում հեղինակի կրած տպա-

վորություններն ու դատողություններր։ 

Հովհ. Հիսաբ յանի «Խոս րով և Մաքրուհի» վեպից ուղիղ տասը տարի հետո 

Հույս տեսած «Էլիզա»-ն, ըստ Էության, արևմտահայ երկրորդ վեպն Է աշխար-

հաբար լեզվով և ժամանակակից կյանքից վերցրած թեմայով։ 
((Էլի զա»֊ ի բովանդակությունը հետևյալն Է. հերոսը (Հայկունին) Ղրիմի 

պատերազմին մասնակցելու ժամանակ Վառնայում ծանոթանում ու սիրում Է 

Էլիզա անունով մի օտար աղջկա։ Կռիվը սկսելիս բաժանվում է նրանից, 

աղջիկը երկար սպասում էք հյուծվում, հիվանդանում։ Մինչև Հայկունոլ զորա-

ցրվելր և վերադառնալը աղջիկը գերվոսէ է ավազակների կողմից։ Հերոսը հաս-

նում է այն պահին, երբ մահամերձ աղջիկն իր վերջին շունչք։ է փչում ու սեր 

աղերսելով սիրած տղայի բազուկների մեջ փակում է աչքերը։ 

Այս շատ պարզ սյուժեն հեղինակը բարդացրել է կողմնակի մի շարք դեպ-

քերի, արկածների նկարագրություններով, որոնք խճճում են վեպը, ձգձգում։ 

«էլիզա» վեպում միմյանց դեմ պայքարում են բարի և չար ուժերը. Հայ-

կունին, էլի զան, Մաթտեոն ազնիվ են, առաքինի, մարդասեր f գուրգուրող ու 

օգնող, աշխատասեր, իսկ նրանց դեմ պայքարի դուրս եկած Համիդը, հիսուս-

յան վարդապետ Վիլյամսը և ուրիշները չար են, դաժան։ Բարու և չարի այս 

պայքարի վրա հիմնված է ողջ վեպը, որտեղ դրական հերոսների ողբերգու-

թյանը զուգընթաց աստիճանաբար անասելի ծանր պատիժների են ենթարկ-

վում, իսկ վերջում պատժվում են չարերը։ 

Վիպային այս արկածների ֆոնի վրա է, որ Արմենակ Հայկունին շարա-

դրում է իր գաղափարական համոզմունքները։ Վեպի իդեական հիմքն է կազ-

մում ազգային ազատագրական պայքարը։ 

Հայկունին ա՛ռաջինն է արևմտահայ գրականության մեջ, որ իր այգ վե-

պում նկարագրում է գավա՛ռի աշխատավոր հայ ժողովրդի կրած տառա-

պանքը, թուրք և քուրդ բեկերի, ավազակների ճնշման տակ։ Նա իր հե-

րոսներից մեկիճ Մաթտեոի միջոցով,— որն իբր թե շրշել է Եփրատի ափերը 

և ծանոթացել հայ գյուղացիների ապրուստին և կենցաղին,— նկարագրում է 

հայ գյուղացու ծանր վիճակը։ Գյուղացին քրտնաջան աշխատանքով որոշ 

բարիքներ է ձեռք բերում, որոնք խլվում են ավազակների կողմից, այնպիսի 

մարդկանց, որոնք ապրում են ուրիշի աշխատանքի արդյունքով։ 

Հա յկունու սահմանափակ աշխարհայացքը հնարավորություն չի տվել 

նրան՝ օտարազգի կեղեքիչների կողքին տեսնելու հայ կալվածատերերին ու 

շահա՛գործողներին, որոնք նույնքան դաժանությամբ հափշտակում էին ու թա֊ 



չանում հայ գյուղացու հարստությունը։ Այդ բանը Հայկունուց 15 տարի հետո 

իր «Շահենն ի Սիրիր» վեպում ցույց տվեց Սեդրակ Տեր Սարգսենցը։ 

Հայկունին իր վեպում սուր քննադատության է ենթարկում հայ հոգևո-

րականներին f որոնք փոխանակ ժողովրդին ինքնապաշտպանություն քարոզե-

լու, քարոզում են հլություն և հնազանդություն։ Նույն Մաթտեոի միջոցով՛ 

ներկայացված է մի քահանա, որը վտանգի պահին փոխանակ քարոզելու 

նրանց պաշտպանել իրենց ինչքն ու պատիվը, ասում է գյուղացիներին• 

«Բայց որովհետև քրիստոնյա եմք, հարկ է ուրեմն մեզ անոնց հետ չի 

պատերազմիլ, ուզածնին տալ և կյանքերնիս ու պատիվնիս ազատել»։ 

Հայկունին ամբողջ հասակով ծառանում է քրիստոնեական այգ սկզբուն-

քի դեմ, որբ կյանքի պայքարում միանգամայն աղետաբեր էր փոքր ժողովուրդ-

ների համար, որից հայ ժողովուրդը դարերի ընթացքում շատ էր տուժել։ 

Հայկունին ավետարանի «մի կալ չարին» պատգամի փոխարեն առաջ է 

քաշում «թշնամու հարվածին հարվածով պատասխանելու պահանջը»։ 

Նրա հերոսներից մեկը քահանայի վերոհիշյալ քարոզին պատասխանում՛ 

է. «Մինչ ե՛րբ պիտի մենք մեր աշխատության պտուղը, մեր իրավունքը 

անոնց տանք, մինչև ե՛՛րբ պիտի հարվածեն մեզ և մենք լռենք. մին}և ե րբ այս 

վատ և անարգելի կացության մեջ պիտի թափառինք, ինչու զենք չառնենք 

անոնց դեմ, ինչու չպատժենք զան ո ն ց ե ս իմ կողմանես պիտի կռվի մ անոնց 

հետ... ով որ կուզե թող ընկերանա ինծի»^* 

Հայկունոլ վեպը լույս է տեսել այն օրերին, երբ իտալական ժողովուրդը 

օրհասական պայքար էր մղում օտար բռնապետության լուծ՛ը թոթափելու հա-

մար և բարձրացրել էր ազատության դրոշը, ժողովուրդների ազատագրության 

պատմության մեջ գրել էր փայլուն էջեր։ Իտալական ժողովրդի այդ պայքարովr 

ոգևորվել են ժամանակի բոլոր առաջավոր մտածողները հայ իր սկանության 

մեջ ամենից առաջ, Մ. Նալբանդյանը, Ս. Շ ահա զի զը, Մ. Պ եշիկթաշլյանը և 

ուրիշները։ Նույն այդ ազատագրական պայքարի որոշակի արձագանքն է» որ 

մենք տեսնում ենք Հայկունոլ վեպի մեջ։ Նա իր իտալացի հերոսներից Մաթ-

տեոյի միջոցով ջերմ տողեր է նվիրել իտալական ազատասեր ժողովրդին։ 

«Ինչո՛՛ւ, — գրում է Հայկունին,— օտար բազուկներ իշխեն անոր վրա։ Միթե 

իրավունք է, որ օտար մը իշխե Իտալիային»։ 

Ավելի ուշագրավ է Հա յկունու հետևյալ դատողությունը. 

«Միթե, ինչպես ամեն անհատf անանկ ալ ամեն ազգ իրավունք չունի 

երկրիս վրա պաշտպանելու իր սեփական տեղը և հոն երջանկաբար ապրելու 

բոլորովին անկախ որևէ ուրիշ հարստահարող և բռնաբարող բազուկե»^։ 

Իտալական ազգային ազատագրության այս ջատագովումով Հայկունին 

բարձրացնում էր Հայաստանի ազատագրության հարցը։ Իտալական ժողովրդի 

ազատատենչ ոգին նա հակադրում էր թուլամորթ ու ստրկամիտ հայ հոգևո-

րականության քարոզներին։ Հայկունոլ համար աշխարհում չկա ավելի մեծ 

առաքինություն, քան հայրենիքի պաշտպանությունը, հայրենիքի համար պայ-

քարելն ու զոհաբերվելը։ 

Վեպում մի առիթով, երբ հեղինակը խոս пи? է Հայ գյուղացու կրթության 

լուսավորության և՝ ապագայի մասին, ասում է, թե եթե հայ ժողովուրդը լու-

1 էէչիպա*, 1861, էշ 04։ 
® Նու.յՂι տեղում։ 



սավորվի, երկրագործությունը զարգանա և կարողանա պետական հարկերն Էլ 

ժամանակին ու կանոնավոր տալ, ապա նրա աշխատանքի արդյունքը կպաշտ-

պանի մեր «ինքնիշխան թագավորը, հզոր և բարեգութ օսմանյան կայսրու* 

թյուն ը»։ Անշուշտ այս տողերը գրված են բացառապես քաղաքական նկատա-

ռումներով, դրանք ամենևին Հա յկունու դավանանքը չեն և չէին կարող լինել 

60-ական թվականների պրոգրեսիվ մտածողներից որևէ մեկի համոզմունքները։ 

Ռուսաստանի վերաբերյալ իր կարծիքները հայտնելիս Հայկունին ընկել 

է հակասությունների մեղ, նա մերթ կարեկցությամբ է խոսում ճորտերի մա-

սինf որոնց տառապանքը տևական է նրանով, որ «Ռուսիո մեջ աստված շատ 

բարձր է, իսկ կայսրը ավելի հեռու», բայց ահա մի այլ տեղում Հայկունին նույն 

այդ կայսրին ներկայացնում է իր հպատակների, այդ թվում և ճորտ հպա-

տակների ճակատագրով մտահոգված մի անձնավորություն։ Նա մերթ ճիշտ 

կերպով նկատում է, որ ռուս կալվածատերերը փարթամորեն ապրում են 

ծծելով իրենց ճորտերի արյունը, «ծամելով անոնց ոսկորները», մերթ փորձում 

է ցույց տալ, որ ճորտը սիրոսΐ է իր տիրոջը, անձնազոհ կերպով իր կյանքը 

կապում նրա հետ։ 

Հայկունին դրական կարծիք չունի նաև արևմտաեվյ/ոպական երկրների 

գյուղացիության վիճակի մասին։ 

Նա Ռուսաստանի ճորտերի վիճակը ավելի բարվոք է համարում, քան 

Անգլիայի, Ֆրանսիայի, Գերմանիայի աշխատավոր գյուղացիության վիճակը։ 

«Եվրոպիո ո՛՛ր երկրին մեջ երկրագործին բեռը թեթև է. որքա ն ծանր է 

անգլիո երկրագործներունը, մանավանդ Գաղիայինը, Գերմանիայինը և ամե-

նեն ավելի Ավստրիայինր. այս վերջինին երկրագործները իրենց աշխատու-

թյան ար գա и ի քեն գրեթե երեք չոՐՐոՐԳ մասը կառավարության կուտան»։ 

«էլիզա» վեպում լայն տեղ է տրված այն ուժեղ պայքարին, որ հայ իրա-

կանությունում մղվում էր կրոնական դավանանքների դեմ։ 

Վեպում այն միտքն է զարգացվում, թե հենց աստծուն անհաճո է ատելու֊ 

թյունր այլակրոնների նկատմամբ։ 

«Խիստ ցավալի իրողություն մըն է,— գրում է նա,— նկատել, որ ընդ-

հանուր մարդկային սեռը երկրիս վրայեն մարդասիրությունր ջնջելու համար 

կրոնքներ կստեղծե և ամեն մեկ կրոնական դրոշակին ներքո գտնվող կստիպ-

վի մյուսները ատելու իբր աստված աստուծմե և որդիք դատապարտության...* 

Եթե կրոնքներր երկինքեն լինեին՝ իրենց արգասիքը մարդասիրությունը ջնջել 

պիտի չլիներ»։ 

«էլիզա» վեպում արծարծված մի շարք հարցեր Հայկունին հնարավորու-

թյուն ունեցավ ավելի որոշակիորեն առաջ քաշել իր մի շարք հրապարակախո-

սական բրոշյուրներում։ 

Հրապարակախոսական ասպարեզ մտնելով ճիշտ այն օրերին, երբ ռևոլյու-

ցիոն դեմոկրատ Միքայել Նալբանդյանն իր «Երկու տող» և այլ գործերում բուռն 

պայքար Լր մղում պոլսահայ ռեակցիոն տարրերի դեմ, Հայկունին կանգնում է 

ժամանակի առաջավոր մտավորականների շարքերում և դիմագրավում ռեակ-

ցիային։ Նա՝ հանձին Չամուռճյանի տեսնում էր ամենամոլի հետադիմական 

գաղափարներ պաշտպանող մի մարդու։ Պատահական չէ, որ իրեն համարում 

էր Չամուռճյանի ոխերիմ հակառակորդը։ 

Հայկունին անձամբ ճանաչել է Նալբանդյանին, նրան հանդիպել է թե՛ Իզ-

միրում և թե՛ Կ. Պ ուսում, կրել է նրա ազդեցությունը, իսկ ռևոԱուցիոն մեծ 



դեմոկրատի ձերբակալությունից հետո արևմտահայ իրականության մեջ Սվաճ-

յանից հետո գուցե աոաջինն էր, որ այնքան շատ հետաքրքրվել է Նալբանդյա֊ 

նի ձերբակալման հանգամանքներով, նրա վիճակով։ Նալբանդյանի մասին 

ստացված վատ լուրերը ցնցել են նրան, ուրախ լուրերը հրճվանք պա աճառել1։ \ 

Հա յկունու հրապարակախոսության մեջ շոշափված հարցերը նույն այն 

հարցերն են, որ այդ տասնամյակում հուզում էին հայ ա՛ռաջավոր գրոգներին 

ու հրապարակախոսներին, այսինքն՝ ա զգա լին ազատագրության գաղափարի 

պաշտպանություն, եվրոպական պետությունների գաղութային քաղաքականու-

թյան մերկացումը, հայ ժողովրդի լուսավորություն, հայ հոգևորականության 

քննադատությունը և այլն։ 

Ազգային ազատագրական պայքարը Հա յկունու մոտ չի ստացել իր վերջ-

նական ձևակերպումը։ Այն հայացքները, որ նա պաշտպանել է իր «էլիզա» վե-

պում, այսինքն անկախ Հայաստանի գաղափարը՝ անկախ Իտալիայի նման^ 

շարունակել է մնալ նրա մոտ 1861 թվականից հետո էլ, մինչև իր մահը, առանց 

կոնկրետացնելու սահմանադրական միապետության ձեռք բերման ուղին, որ 

տարբեր դասակարգեր տարբեր կերպ էին ըմբռնում։ 

Մի հանգամանք սակայն բնորոշ է։ Մինչդեռ «էլիզա» վեպում նա դրական 

է արտահայտվում անգլիացիների մասին, նրանց Թյուրքիա ներթափանցմանն 

էլ կարծեք տալով մարդասիրական բնույթ, իր հրապարակախոսական մի քանի-

աշխատություններում խիստ քննադատության է ենթարկում միսիոնարական· 

շարժումը, այդ շարժման տակ տեսնելով օտարերկրյա գաղութարարների քա-

ղաքական նպատակ ներր։ 

Ρ ողոքական ութ յան դեմ Հա յկունու պայքարը սկսվում է դեռևս նրա դրա» 

կան հրապարակ մտնելու առաջին տարիներից, 1857—58 թվականներից և խո-

րանում է 1860—63 թվականներին։ Առաջին շրջանում նրա բանավեճը թույլ է,· 

դեռևս նկատելի է բողոքականների դպրոցի որոշ ազդեցությունը նրա վրաt 

Միաժամանակ այդ շրջանում նա բողոքականությանը հակադրում է լուսավոր-

չական եկեղեցին և առավելությունը տալիս է վերջինիս։ Հետագայում, սակայն, 

երր Հայկունին արդեն ժխտում է ոչ միայն հայ եկեղեցու կրոնական դոգմանե-

րը, այլև ընդհուպ մոտենում եկեղեցու ամբողջական բացասմանը, բողոքակա-

նության դեմ նրա պայքարն էլ ստանում է ավելի սուր և նպատակասլաց բնույթ, 

հատկապես բողոքականների պաշտոնական օրգան համարվող «Ավետաբեր» 

պարբերականի դեմ, որը նա կոչում է «Աոե տաբեր»։ 

«Ավե տա բ եր» - ի դեմ գրած հոդվածներից մեկում Հայկունին սպառնոլմ էր 

հրատարակել մի քանի բրոշյուր միսիոնարության դեմ, տալիս է նույնիսկ 

նրանց անունները։ 

Դժբ ախտաբար նա հնարավորություն չի ունեցել այդ բոլորը հրատարակե-

լու։ Մեզ որքան հայտնի է նա բողոքականության դեմ հրատարակել է երկու 

գրքույկ։ նրանցից առաջինը կոչվում է «Պղատոն ի Վոսփոր» ( I 8 6 0 ) , որտեղ նա, 

հարվածելով բողոքական դավանանքը, պաշտպանում է լուսավորչական եկեղե-

ցին, երկրորդը կոչվում է «Թուրֆանդա տիկին և յուր գաղափարքը ամերիկացի 

երիցական քարոզչաց վրայոք»։ Այդ գիրքը Երևանում չկա։ Նրա բովանդակու-

թյան հիմնական միտքը շարադրված է հենց շապկի վրա տպված հետևյալ 

՚ Աբմենսւկ Հայկունոլ. և Մ» Նալրանդյւսնի գաղափարական կապերի մասին աե՚ս 
մեր €Մ. Նալբանդյանի երկրորդ ուղևորության Հետ կասլվաձ մի քանի Հարցեր} Հ ո դ ֊ ֊ 
Հածում, էՏեղեկաղիր», 1040, № 0։ 



Արմենակ Հայկոէնի ձՏ 

նախադասության մեջ. «Ամերիկացի երիցական քարոզչաց Հա յա и տան յա յց լու-

սավորչական եկեղեցվո դեմ բռնած՛ ընթացքը հակառակ Է սուրբ դրոց, աստծո 

կամացը և ճշմարիտ իմաստասիրության))։ 

Այս տողերից երևում Է, որ Հայկունին բողոքականության դեմ այդ գըր-

քում պայքարում կրոնական նույն դիրքերիցг 

1861 թվականից Հայկունին իր հրապարակախոսական հոդվածներով և 

գիտական մասսայական բրոշյուրների միջոցով փորձում Է ցույց տաԼ> ՈՐ 

գիտությունը և կրոնը երբեք չեն կարող հաշտվել միմյանց հետ. մինչ-

դեռ. կրոնը ձգտում Է սքողել, խեղաթյուրել ճշմարտությունները, արգելել 

բնության ճանաչմանը, այն ժողովրդին ծառայեցնելու գաղափարին, գիտու-

թյունը գերազանցապես կոչված Է սպասարկելու մարդկային երջանկությանը, 

կոչված Է հեղաշրջելու մարդկային կենցաղը, նրան ազատելու շատ աղետնե-

րից, որոնք արդյունք են նախապաշ՛արումների։ Եվ որ մարդուս մարմինը կրոնի 

կողմից ճանաչվելով աստծո ստեղծ՜ագործությունը, ստորադասվել Է հոգու գե-

րիշխանությանը և դատապարտվել քայքա լման, ոչնչացման՝ անդրաշխարհի 

ապառնի խոստումների փոխարեն, այնինչ, մարդ արարածը բնության գերա-

գույն հրաշալիքներից մեկն Է և կարիք ունի ա մեն ա խոշոր ուշադրության, խնամ-

քի, հսկողության։ Եվ միայն առողջէ կայտառ մարմինը կարող Է տալ մարդուս 

հոգեկան անդորրություն, մտավոր գործուն ե ութ յան լայն հնարավորություն։ 

Եր այս կարգի գաղափարները Հայկունին ձևակերպել Է հետևյալ տողերով^ 

«մարդկային որևիցե ընկերություն f որ կուզե լուսավորվի լ և այս աշխարհին 

մեջ երջանիկ լին ի լ, պարտի բնության ամեն օրէնքներու և մարդկային կազմու-

թյան Հիշյալ օրէնքներուն հետ ունեցած հարաբերությանց տեղյակ և ընկերա-

կան պարտավորությանց լավ վերահասու լինիր)։ 

Այս նպատակով է, որ Հայկունին հակառակ եկեղեցու և պահպանողական 

բանակի ամեն վայնասուններին, միմյանց հետևից լույս է ընծայում մի 

քանի բրոշյուրների «Գարնան ծաղիկներя, «Գերեզմանք երիտասարդացշ>, «Գաղտ֊ 

նիք բնությանΆ և այլն, որոնք բոլորն էլ խոսում են առողջապահական հար-

ցերի մասին, երիտասարդության մեջ տարածված վնասակար ախտերի մասին։ 

Հայկունին այն համոզմունքն ուներ, որ եթե կազմախոսական, սերն դա-

գործական հարցերը ամոթ համարվելով չարգելվեն, և նրանց մասին գրվի ավե-

լի ազատ, հազարավոր երիտասարդներ ի վիճակի կլինեիկ հեռու մնալ այն 

վատ ա գույն ախտերից, որոնք ժամանակից շուտ ՛այդ «գարնան ծաղիկներինD 

առաջնորդում են գերեզման։ 

Նա իր այս գրքույկներում, որոնք արժանացել են մի քանի տպագրության, 

զետեղում էր նաև ան ատ ո մի ական նկարներ, ավելի մեծ գայթակղություն 

պատճառելով կեղծ բարեպաշտներին և հոգևորակա ններին։ 

Նա հրապարակով հայտարարում էր «Մեր արդի սովորական քաղաքա-

կրթությունը ամենևին հարաբերություն չունի ճշմարիտ պարկեշտության հետ, 

վասնզի նա յուր անթափանցելի վարագույրովը կծւսծկե մեր ներքին աղետները, 

և հետևաբար նոցա զարհուրելի կերպարանքը մեր տեսութենէն հեռի պահելով 

կզրկե զմեզ հսկողության փրկարար պարիսպեն»՝։ 

* Հ Գերեզմանք երիտասարդաց}, էջ Գ.է 



КЛ Я", Ստեփան յան 

* * 
* 

Ժողովրդի կուլտուրական վերելքի, մտավոր զարգացման համար կենսական 
նշանակություն ունեցող ֆակտոր համարելով թատրոնը, Հայկունին զգալի աշ-
խատանք է կատարել արևմտահայ թատրոնի զարգացման ուղղությամբ։ 

Ժամանակի ռեակցիոն գործիչները նիզակներով էին դիմավորում թատրո-
նի սկզբնավորումը Պոլսում, փորձում էին իրենց կեղծ բարեխոսություններով 
թատրոնը ներկայացնել որպես անբարոյականության մի վայր, իսկ դերասան-
ներին՝ անբարոյական մարդիկ։ 

Հայ թատերագիտական գրականության առաջին նմուշը կարելի է համա-
րել Հայկունոլ մի հոդվածը՝ տպագրված ((Մուսայք Մ աս յա ց Ά պարբերա-
կանի մի քանի համարներում։ Այդ հոդվածի մեջ հեղինակը առաջ է քաշում և 
որոշում թատրոնի ֆունկցիան, ժողովրդի լուսավորության ու դաստիարակու-
թյան գործում։ Ըստ Հայկունոլճ թատրոնը մարդկանց թերությունները ուղղող, 
հոռի բարքերը ցուցադրող, դրանցից խուսափելու կոչ անող և լավիf օգտա-
կարի պրոպագանդան ներգործոն միջոցներով կատարող մի դպրոց է։ 

ccԹատրոն մը ուրիշ բան չէ, գրում էր նա, բայց միայն ժողովրդյան վարքը 
և բարքը ուղղելու նպատակով կանգնած դպրոց մը»։ 

Նրա կարծիքով ոչ մի այլ միջոց այնքան ազդու չէ, այնքան ներգործուն չէ, 
որքան բեմը։ Այն բոլոր գաղափարներըf լինեն դրանք հայրենասիրական, կըր-
թական, լուսավորական թե բարոյական, որոնք հնչում են բեմիցf անհամեմատ 
ավելի շուտ են ընկալվում հասարակության կողմից, քան եկեղեցու բեմերից 
արտասանվող քարոզները կամ մամուլի էջերից բարձրացող հարցերը։ 

Հայկունին միաժամանակ առանձնահատուկ ուշադրություն է դարձնում 
ռեպերտուարի և ներկայացվող պիեսների լեզվի վրա, նա աշխարհաբար լեզուն 
լավագույն ձևով սովորեցնող դպրոցը համարում էր թատրոնը, асվասնզի թատ-
րոնին մեջ դերասանին բարձր ձայնով հնչած պարզ և մաքուր խոսվածքը հան-
դիսատեսներուն մտքին վրա մեծ ազդեցություն ընելով անշուշտ պիտի գրգոե 
զիրենք նույն կերպով խոսելու))։ 

Արմենակ Հայկունոլ լուսավորական, կրթական այս բոլոր գաղափարները 
հանդիպում էին ժամանակի պահպանողական, խավարամիտ խավերի ամենա-
լուռն դիմադրությանը։ Պահպանողական մամուլը, հատկապես հոգևորակա-
նությունը և նրա հովանավորությամբ գործող ազգային իշխանությունն երր, 
սարսափում էին այն բանից, որ աննկատ չէին անցնում Հա յկունու բրոշյուրնե-
րը՛ դրանց արծարծած գաղափարները, առաջ քաշած սկզբունքային հարցերը 
դառնում էին լայն քննարկման նյութ, մտքեր էին հուզում և որ՝ ամենից ուշա-
գրավն էր, մեծանում էր այդ գաղափարների պաշտպանների բանակը։ Առաջա-
վոր մամուլը, հատկապես դեմոկրատական «Մեղու»-ն, իր պաշտպանության 
տակ էր առնում Հայկունուն։ 

Այս բոլորի մեջ հետադիմական տարրերը տեսնում էին հայ եկեղեցու ազ-
դեցության թուլացումը մասսաների ։[րա, վերջինն երիս գաղափարական ակտի-
վացումը և կրոն ական կապանքներից աստիճանաբար ազատվելու նրանց որո-
շակի տենդենցը։ 

4րոնի ու կրոնական պաշտոնյաների նկատմամբ իր մոտեցումը 
Հայկունին բնորոշել է հետևյալ կերպ. ((Մարդկային բարոյականությունը երբեք 
ծագում առած չէ կրոն քեն։ ...Կրոնավորաց և բարոյականության մեջ ահագին 



Արմենակ Հայկունի ՀՀք 

անշրպետ մը կա։ • *»էոկ կրոնասիրությունը միմիայն հանդերձյալ կյանքին մեջ 

երջանկություն մը ձեռք բերելու համար գրեթե արված՛ պարտավորություն մի է* 

ճշմարիտ կրթությունը միայն կրոնասիրության և անոր վերաբերյալ ուսմանց 

մեջ չէ։ Մարդս աշխարհ եկած չէ հանդերձյալ կենաց համար տանջվելու, այլ 

այս կյանքս ալ շատ երանություններ ունի, որ վայելելու է»՝է 

Ինչպես այս բնութագրությունից երևում է՝ Հայկունին գիտության և լու-

սավորության խոչընդոտ հանդիսացող առաջին նախապայմանը համարո՛ւէ Է 

կրոնը, որը դեմ Է ամեն մի նորությ՛ան և ձգտում Է պաշտպանել ստրկության 

դարավոր դոգմաները։ 4րոնն Է, որ դեմ Է կրթականէ գիտական ըն-

կերություններին, թատրոնին, աշխարհիկ բովանդակությամբ գրակաԱությանր 

և այլն։ 

Կրոնն Է, որ հանդերձյալ կյանքի կեղծ՛ հավաստիացումներով քարոզում Է 

ստրկական համակերպություն տիրապետող կարգերին։ 

Ըստ այս մ Էլ, Հայկունին բազմաթիվ հոդվածներով ու բրոշյուրներով վար-

ձում Է հիմնավորել իր տեսակետները կրոնի ու կրոնական պաշտոնյաների 

նկատմամբ։ 

Նա ցույց Է տալիս, որ բարոյականությունից, պատվից խոսող այդ քահա-

նաներն ու մանավանդ ամուրի հոգևորականները անբարոյականություն են 

համարում առողջապահական խորհուրդներր, կուլտուրական ղարգացումր, 

թատրոնը, բայց կատարում են այլանդակ արարքներ, միթե՞ այդպիսի այլան-

դակություն չէ, երբ ((խոստովանության միջոցին քահանան դեռ արբունքի չհա-

սած՛ աղջկան մր կամ պատանիի մը ականջեն վար Ասված ամենապիղծ մտքերը 

կհիշեցնե»։ 

Անշուշտ Հայկունին հնարավորություն չուներ XIX գարի կեսերի պոլ-

սական պայմաններում դրանից ավելին գրելու, բացե ի բաց ժխտելու կրոնը։ 

Րնքը այդ գիտակցելով է, որ գրել էք թե ժամանակը չի եկել հոգևորականության 

կատարյալ մերկացման։ 

Այսուամենայնիվ նա համարձակվել է գրել, որ «որևիցե մարդ մեծ իրա-

վամբ կրնա տարակուսել կրոնի ճշմարտության վրա»։ 

Հայկունոլ հակառակորդներից մեկը, Ստեփան Փափազյանը մի ուշագրավ 

խոստովանություն ունի, որից երևում էր, որ Հայկունին կրոնի նկատմամբ շատ 

ավելի ժխտական վերաբերմունք է ունեցել, քան այդ կարողը/ցել է արտահայ-

տել գրավոր խոսքի մեջ։ 

Երբ 1863 թվականին իր հրատարակած ((Զայն» պարբերականում մի քանի 

հոդվածներ է գրում կրոնի մասին, հետադիմական մամուլը նիզակներ է ճոճում 

նրա դեմ։ Պահպանողական (ГԺամանակ» պարբերականի խմբագիր Ստեփան 

Փափ ա զ յան ը առանձին խոսում է Հայկունոլ հետ, փորձում դարձի բերել <rմոլոր-

ված» ու ((ճանապարհը կորցրած» հրապարակախոսին։ Հայկունին ոչ միայն չի 

ժխտում իր հակակրոնական գաղափարները այլ «սրտի ցավ մ՝ալ նկատեցինք 

վրան,— գրում է Փափազյանը,— որ կարող չէ համարձակ իր սկզբունքները 

հրատարակել և մարդկային ազգը փրկել այնպիսի նախապաշարումէ մը, որ 

հավիտենական ցնորքով մը երկրիս մեջ զանազան երանություններ և երջան-

կություններ վայելելե զրկած ,է»^։ 

1 ([ճերմակ կամ սլ. Ս· Փա փաղ յան}, 1863, էշ 4։ 
2 * ժամանակ}, կ. Պոլիս, 1863, № 16է 



$8 Գ. Ստեփան չան 

Պ ա տ՛ա հա կան չէ' որ Փափազյանը Հայկունուն համարում Էր ((այն սև Հոդի -

ներեն մեկը», որոնք «անդադար կմսւրտնչին ա ս տ ծ ո ե կ ե դ ե ց վ ո ւ յ ն դ ե մ » 1 : 
1863 թվականին Փափազյանը իր ընթերցողներին հայտնելով թե Հայկունու 

հակակրոնական արարքների մասին խոսվել Է նաև «Կրոնակ՛ան ժողովում», ափ-

սոսում Է, որ նա αմիտք չունի դեպի հավիտենական լույսը դառնալու», գուցե 

«Աստուծո անհուն ողորմությունը հասնի ու փրկե մեր այս կորսված եղբայ-

րը... որուն վրա ստիպված ենք լալու»։ 

Հայկունու հակակրոնական համարձակ ելույթները իրարանցում առաջ բե-

րեցին Պո լսում։ Անհրաժեշտ եղավ, որ գործին միջամտի պատրիարքը է անձամբ 

գրի մի բրոշյուր Հայկունու, Կարապետ Փանոսյանի, Սվաճյանի և ուրիշների 

դեմ՝ ((Քրիստոսի սուրբ եկեղեցին ու անոր հակառակորդն երր» վերնագրով։ Բա՛-

ցի այդ՝ պատրիարքը հատուկ բանադրանք Է գրում «Զայն» թերթի խմբագիր-

ների, հատկապես Հայկունու դեմ, նրան համարում Է հերետիկոս։ Այդ բանա-

դրանքը ընթերցվում Է Պո լսի բոլոր հայ եկեղեցիներում։ 

Քաղաքական ժողովը պարտադրում Է Հայկունուն իր թերթում ներողություն 

խնդրել կատարված հանդգնության համար, վերական գնել եկեղեցու և հոգևորա-

կանության հեղինակությունը, ճշտել իր դիրքերը, ցույց տալ, որ ինքը չի մեր-

ժում աստծո գաղափարը։ 

Հայկունին հոգևոր իշխանությունների, հատկապես պատրիարքարանի բըքն՛-

նադատ ութ յան տակ ((Ձայն»-ում գրում Է հետևյալ տողերը. 

((Քաղաքական ժողովո պահանջման համար, ստորագրություն տվինք հիշ՛-

յալ ժողովին. ըստ պահանջման ազգային քաղաքական ժողովո փութամ հայտ-

նել թե ես իմ թերթիս 30 թվով «Կնոջ ազատագրությունը» վերնագրով հոդվածիս 

վերա բացատրություն մը պիտի հրատարակեմ, հայտնելու համար թե նույն 

հոդվածով իմ միտքս բնավ քրիստոնեության կամ պսակի խորհուրդո դեմ խո-

սել չէր և թե շատ կցավիմ, որ հիշյալ հոդվածը իմ նպատակես տարբեր կեր-

պով հասկցվեր է՝ խնդիրը լավ և անթերի բացատրած չլինելու պատճառով, ար-

դարև կզղջամ այս պակասությանս վրա։ Ռընանի թարգմանությունը ստիպված 

եմ այլևս չհրատարակել.»։ « Ա . Հ ա յ կ ա ն ի » 

Որ Հայկունու այս մեղայականը գրված է հարկադրանքի տակ և բոլորո-

վին էլ չի արտահայտում նրա համոզմունքն երը f ցույց է տալիս այն ծաղրա-

նկարը, որ լույս է տեսել <(Զայն»-ի հաջորդ համարներից մեկում։ Այդ ծաղրա-

նկարը պատկերում է Հայկունուն երկու ոտքերը երկարաճիտ կոշիկի ( ո ր թուր 

քերեն կոչվում է ճիզմե, իսկ Հայկունու ազգանունն է ճիզմեճյան) մեջ, հետևյալ 

մակագրությամբ. ((Արմ են ակ Հայկունի ճիզմեճյանի երկու ոտքը մեկ ճիզմեի 

մեջ է, սակայն չպիտի դադարի ձ ա յ ն հ ա ն ե լ ո ւ , մ ի ն չ և ո г կոկորդը պ ա տ ռ վ ի » : 
Ուղում է ասել մինչև մահ հավատարիմ է մնալու իր սկզբունքներինt իր գաղա-

փարներին։ 

Հակառակ իր ցանկությանը, Հա յկունին չկ՛արողացավ շարունակել պայքա-

րը կրոնի ու նրա պաշտոնյաների դեմ, նրա շուրջ ստեղծված ինտրիգներըr 

տնտեսական ծանր պայմանները խեղդում են նրա ձայնը, իզուր է նա փորձում 

մահից դեռ մի տարի առաջ հասարակությանը լսելի դարձնել իր ((Ձայնը»։ Այն 

խափանվում է վերջնականապես։ Հա յկունին մեռնում է 1866 թվականին։ 

1 էժամանա/բ, կ* Պոլիս, 1863, № 16։ 


